
BR
BR - EVO





3

BR  EVO 
50 - 90 - 170 - 260

BR 
40 - 80 - 120 - 160 - 200 - 240 - 280
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BR  EVO 
50 - 90 - 170 - 260

La versione / D è stata ideata per essere 
azionata tramite albero cardanico a 540 rpm.

La versione / P è azionata tramite puleggia e 
cinghie in particolare per applicazioni su camion

La versione / H è stata ideata per essere 
azionata tramite motore idraulico.
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CARATTERISTICHE:OTHER FEATURES :
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BR  EVO / D
50 - 90 - 170 - 260

Article A B C D E F G H I L M N O P Q S T U V Z X

BR EVO 50/D 181 183 542 1” 3/8 100 187,5 187,5 375 120 99 130 349 170 225 50 21 249 18 - - 178

BR EVO 90/D 183 214 634 1” 3/8 100 165 165 330 153 144 171 468 160 230 70 22 329 19 230 300 237

BR EVO 170/D 183 214 704 1” 3/8 100 150 150 300 153 144 171 468 230 300 70 22 399 19 - - 307

BR EVO 260/D 180 217 696 1” 3/4 100 189 189 378 174 176 195 545 190 260 61 20 381 20 305 370 300

The version / D has been designed to be driven by
cardan shaft at 540 rpm.

La versione / D è stata ideata per essere azionata
tramite albero cardanico a 540 rpm.

La version / D a été projétée pour être actionnée par un
arbre à cardan 540 tpm.

In der Version / D die Antriebswelle (Zapfwelle) wird über
eine Kardanwelle zu 540 upm. betrieben.

La version / D ha sido concebida para ser accionada a
través una transmisión cardan a 540 rpm

A versão / D foi projectada para funcionar com eixo de
cardan a 540 rpm.      

BR  EVO 
50 - 170

BR  EVO 
90 - 260
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DATI TECNICI 
(technical data / données techniques / technische Daten / Datos tecnicos) BR EVO 50/D BR EVO 90/D BR EVO 170/D BR EVO 260/D

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[l / min] 633 1567 2767 4718

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[m3 / h] 38 94 166 283

Velocità massima 
(max rpm / tours maximum / max drehzahl / rpm max)

* * 
[rpm] 600 600 600 600

Pressione max (Relativa)
Max(relative) pressure / pression max (relative) / max (relativ) druck / 
presiòn max (relativa)

* * *
[bar] 10 8 8 6

Ass. potenza 
(power absorption  / absorption puissance / leistungsbeoarf / potencia 
absorbida)

[kW] 11 19 29 44

Peso netto  (net weight / poids net / netto-gewicht / peso neto) [Kg] 82 152 167 216

BR EVO 50 / D

BR EVO 170 / D

* Indicative data. The actual capacity depends on pumped fluid and working conditions.
**Max value valid for non-continuous working.
***Valid for short periods, only. For continuous work, please contact Technical Dept. 
      Please note that lobes rotors life decreases at high pressures.

*     Valori teorici. La portata reale dipende dal fluido pompato e condizioni di utilizzo.
**   Valore massimo valido solo per funzionamento intermittente.
*** Valida solo per brevi periodi. Per funzionamento continuo prego contattare servizio tecnico.
       Si ricorda che la durata dei rotori a lobi si riduce alle alte pressioni.

BR EVO 260 / D

BR EVO 50 / D

BR EVO 170 / D

BR EVO 90 / D



10

Article A B C D E F G H I L M N O P Q S T U V Z X

BR EVO 50/P 146 183 507 28 60 187,5 187,5 375 120 99 130 349 170 225 50 21 249 18 - - 178

BR EVO 90/P 163 214 614 38 80 165 165 330 153 144 171 468 160 230 70 22 329 19 230 300 237

BR EVO 170/P 163 214 684 38 80 150 150 300 153 144 171 468 230 300 70 22 399 19 - - 307

BR EVO 260/P 160 217 676 38 80 189 189 378 174 176 195 545 190 260 61 20 381 20 305 370 300

BR  EVO / P
50 - 90 - 170 - 260

BR  EVO 
50 - 170

BR  EVO 50 KEY 8x7x50 DIN 6885 
BR  EVO 90 - 170 - 260 KEY 10x8x70 DIN 6885

BR  EVO 
90 - 260
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BR EVO 50 / D

BR EVO 170 / D BR EVO 260 / P

BR EVO 50 / P

BR EVO 170 / P

BR EVO 90 / P

DATI TECNICI 
(technical data / données techniques / technische Daten / Datos tecnicos) BR EVO 50/P BR EVO 90/P BR EVO 170/P BR EVO 260/P

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[l / min] 633 1567 2767 4718

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[m3 / h] 38 94 166 283

Velocità massima
(max rpm / tours maximum / max drehzahl / rpm max)

* * 
[rpm] 600 600 600 600

Pressione max (Relativa)
Max(relative) pressure / pression max (relative) / max (relativ) druck / 
presiòn max (relativa)

* * *
[bar] 10 8 8 6

Ass. potenza 
(power absorption  / absorption puissance / leistungsbeoarf / potencia 
absorbida)

[kW] 11 19 29 44

Peso netto  (net weight / poids net / netto-gewicht / peso neto) [Kg] 80 150 165 214

* Indicative data. The actual capacity depends on pumped fluid and working conditions.
**Max value valid for non-continuous working.
***Valid for short periods, only. For continuous work, please contact Technical Dept. 
      Please note that lobes rotors life decreases at high pressures.

*     Valori teorici. La portata reale dipende dal fluido pompato e condizioni di utilizzo.
**   Valore massimo valido solo per funzionamento intermittente.
*** Valida solo per brevi periodi. Per funzionamento continuo prego contattare servizio tecnico.
       Si ricorda che la durata dei rotori a lobi si riduce alle alte pressioni.
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The version / H has been designed to be driven by
hydraulic motor.

La versione / H è stata ideata per essere azionata
tramite motore idraulico.

La version / H a été projétée pour être actionnée par un
moteur hydraulique.

In der Version / H die Antriebswelle (Zapfwelle) wird über
einen hydraulischen Zahnradmotor betrieben.

La version / H ha sido concebida para ser accionada a
través de un motor hidráulico.

A versão / H foi projectada para funcionar com motor
hidráulico.       

Article A B C D F G H I L M N O P Q S T U V Z X

BR EVO 50/H 211 183 572 25 187,5 187,5 375 120 99 130 349 170 225 50 21 249 18 - - 178

BR EVO 90/H 280 214 731 40 165 165 330 153 144 171 468 160 230 70 22 329 19 230 300 237

BR EVO 170/H 280 214 801 40 150 150 300 153 144 171 468 230 300 70 22 399 19 - - 307

BR EVO 260/H 280 217 796 40 189 189 378 174 176 195 545 190 260 61 20 381 20 305 370 300

BR  EVO / H
50 - 90 - 170 - 260

BR  EVO 
50 - 170

BR  EVO 
90 - 260
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Code
Codice

Displacement
Cilindrata

cc/rpm
BR EVO pump

Hydraulic System
flow rate
Portata 

impianto idraulico

R.P.M.
Giri/min

Hydraulic System
Pressure
Pressione

impianto idraulico

Hydraulic System 
Max Pressure
Pressione Max 

impianto idraulico

Output
Potenza 

Trasmessa
Torque
Coppia

Article
Articolo

5020400035 100 BR EVO 50/H 50 l/min 500 150 bar 175 bar 10,5 kW 220 Nm 2901/A

5020400036 200 BR EVO 90/H 100 l/min 500 120 bar 175 bar 17,5 kW 350 Nm 2901/B

5020400036 200 BR EVO 170/H 100 l/min 500 190 bar 175 bar 25 kW 540 Nm 2901/B

5020400037 315 BR EVO 260/H 125 l/min 370 165 bar 175 bar 29 kW 780 Nm 2901/C

BR EVO 50 / D

BR EVO 170 / D BR EVO 260 / H

BR EVO 50 / H

BR EVO 170 / H

BR EVO 90 / H

DATI TECNICI 
(technical data / données techniques / technische Daten / Datos tecnicos) BR EVO 50/H BR EVO 90/H BR EVO 170/H BR EVO 260/H

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[l / min] 633 1567 2767 4718

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[m3 / h] 38 94 166 283

Velocità massima
(max rpm / tours maximum / max drehzahl / rpm max)

* * 
[rpm] 600 600 600 600

Pressione max (Relativa)
Max(relative) pressure / pression max (relative) / max (relativ) druck / 
presiòn max (relativa)

* * *
[bar] 10 8 8 6

Ass. potenza 
(power absorption  / absorption puissance / leistungsbeoarf / potencia 
absorbida)

[kW] 11 19 29 44

Peso netto  (net weight / poids net / netto-gewicht / peso neto) [Kg] 85 156 171 220

* Indicative data. The actual capacity depends on pumped fluid and working conditions.
**Max value valid for non-continuous working.
***Valid for short periods, only. For continuous work, please contact Technical Dept. 
      Please note that lobes rotors life decreases at high pressures.

*     Valori teorici. La portata reale dipende dal fluido pompato e condizioni di utilizzo.
**   Valore massimo valido solo per funzionamento intermittente.
*** Valida solo per brevi periodi. Per funzionamento continuo prego contattare servizio tecnico.
       Si ricorda che la durata dei rotori a lobi si riduce alle alte pressioni.

HYDRAULIC SYSTEM

M M

BR BR

1 1

2 2

3 3

44

5 5

6

7
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M M

1 3 5 7

2 4 6



BR / D
40 - 80 - 120 - 160 - 200 - 240 - 280

Article A B C D E F G H I L M N O

BR 40/D 176 152 141 469 1”3/8 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 80/D 176 224 141 541 1”3/8 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 120/D 176 296 141 613 1”3/8 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 160/D 176 378 141 695 1”3/8 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 200/D 176 450 141 767 1”3/4 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 240/D 176 522 141 839 1”3/4 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 280/D 176 594 141 911 1”3/4 190 130 260 15 128 136 165 429

The version / D has been designed to be driven by
cardan shaft at 540 rpm.

La versione / D è stata ideata per essere azionata
tramite albero cardanico a 540 rpm.

La version / D a été projétée pour être actionnée par un
arbre à cardan 540 tpm.

In der Version / D die Antriebswelle (Zapfwelle) wird über
eine Kardanwelle zu 540 upm. betrieben.

La version / D ha sido concebida para ser accionada a
través una transmisión cardan a 540 rpm

A versão / D foi projectada para funcionar com eixo de
cardan a 540 rpm.      

14
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DATI TECNICI 
(technical data / données techniques / technische Daten / Datos tecnicos)

BR / D
 40

BR / D
 80

BR / D 
120

BR / D 
160

BR / D 
200

BR / D 
240

BR / D 
280

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[l / min] 710 1425 2125 2875 3500 4250 4950

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[m3 / h] 42 85 127 172 210 255 297

Velocità massima
(max rpm / tours maximum / max drehzahl / rpm max)

* * 
[rpm] 540 540 540 540 540 540 540

Pressione max (Relativa)
Max(relative) pressure / pression max (relative) / max (relativ) druck / 
presiòn max (relativa)

* * *
[bar] 10 10 10 8 7 6 5

Ass. potenza 
(power absorption  / absorption puissance / leistungsbeoarf / potencia absorbida) [kW] 13 27 39 43 48 50 52

Peso netto  (net weight / poids net / netto-gewicht / peso neto) [Kg] 103 121 139 163 182 198 218

BR 40 / D

BR 120 / D

BR 200 / D

BR 280 / D

BR 160 / D

BR 240 / D

BR 80 / D

* Indicative data. The actual capacity depends on pumped fluid and working conditions.
**Max value valid for non-continuous working.
***Valid for short periods, only. For continuous work, please contact Technical Dept. 
      Please note that lobes rotors life decreases at high pressures.

*     Valori teorici. La portata reale dipende dal fluido pompato e condizioni di utilizzo.
**   Valore massimo valido solo per funzionamento intermittente.
*** Valida solo per brevi periodi. Per funzionamento continuo prego contattare servizio tecnico.
       Si ricorda che la durata dei rotori a lobi si riduce alle alte pressioni.
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BR / P
40 - 80 - 120 - 160 - 200 - 240 - 280

Article A B C D E F G H I L M N O

BR 40/P 176 152 141 469 38 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 80/P 176 224 141 541 38 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 120/P 176 296 141 613 38 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 160/P 176 378 141 695 38 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 200/P 196 450 141 787 48 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 240/P 196 522 141 859 48 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 280/P 196 594 141 931 48 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 40 - 80 - 120 - 160 KEY 12x8x80 DIN 6885
BR 200 - 240 - 280 KEY 12x8x110 DIN 6885
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DATI TECNICI 
(technical data / données techniques / technische Daten / Datos tecnicos)

BR / P
 40

BR / P
 80

BR / P 
120

BR / P 
160

BR / P 
200

BR / P 
240

BR / P 
280

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[l / min] 710 1425 2125 2875 3500 4250 4950

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[m3 / h] 42 85 127 172 210 255 297

Velocità massima
(max rpm / tours maximum / max drehzahl / rpm max)

* * 
[rpm] 540 540 540 540 540 540 540

Pressione max (Relativa)
Max(relative) pressure / pression max (relative) / max (relativ) druck / presiòn 
max (relativa)

* * *
[bar] 10 10 10 8 7 6 5

Ass. potenza 
(power absorption  / absorption puissance / leistungsbeoarf / potencia 
absorbida)

[kW] 13 27 39 43 48 50 52

Peso netto  (net weight / poids net / netto-gewicht / peso neto) [Kg] 101 119 137 161 181 197 217

BR 40 / P

BR 120 / P

BR 200 / P

BR 280 / P

BR 80 / P

BR 160 / P

BR 240 / P

* Indicative data. The actual capacity depends on pumped fluid and working conditions.
**Max value valid for non-continuous working.
***Valid for short periods, only. For continuous work, please contact Technical Dept. 
      Please note that lobes rotors life decreases at high pressures.

*     Valori teorici. La portata reale dipende dal fluido pompato e condizioni di utilizzo.
**   Valore massimo valido solo per funzionamento intermittente.
*** Valida solo per brevi periodi. Per funzionamento continuo prego contattare servizio tecnico.
       Si ricorda che la durata dei rotori a lobi si riduce alle alte pressioni.
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The version / H has been designed to be driven by
hydraulic motor.

La versione / H è stata ideata per essere azionata
tramite motore idraulico.

La version / H a été projétée pour être actionnée par un
moteur hydraulique.

In der Version / H die Antriebswelle (Zapfwelle) wird über
einen hydraulischen Zahnradmotor betrieben.

La version / H ha sido concebida para ser accionada a
través de un motor hidráulico.

A versão / H foi projectada para funcionar com motor
hidráulico.       

BR / H
200 - 240 - 280

Article A B C D F G H I L M N O

BR 200/H 108 450 141 699 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 240/H 108 522 141 771 190 130 260 15 128 136 165 429

BR 280/H 108 594 141 843 190 130 260 15 128 136 165 429
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DATI TECNICI 
(technical data / données techniques / technische Daten / Datos tecnicos) BR / H 200 BR / H 240 BR / H 280

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal geométrico / 
Capacidade geométrico)

* [l / min] 3500 4250 4950

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal geométrico / 
Capacidade geométrico)

* [m3 / h] 210 255 297

Velocità massima
(max rpm / tours maximum / max drehzahl / rpm max)

* * [rpm] 540 540 540

Pressione max (Relativa)
Max(relative) pressure / pression max (relative) / max (relativ) druck / 
presiòn max (relativa)

* * * [bar] 7 6 5

Ass. potenza 
(power absorption  / absorption puissance / leistungsbeoarf / potencia absorbida) [kW] 48 50 52

Peso netto  (net weight / poids net / netto-gewicht / peso neto) [Kg] 185 201 221

Hydraulic System
flow rate
Portata 

impianto idraulico

R.P.M.
Giri/min

Hydraulic System
Pressure
Pressione

impianto idraulico

Hydraulic System 
Max Pressure
Pressione Max 

impianto idraulico

Output
Potenza 

Trasmessa
Torque
Coppia

Article
Articolo

5020400018 GM2 300 BR 200/H 167,5 l/min 540 200 bar 250 bar 48 kW 852 Nm 2701/D

5020400018 GM2 300 BR 240/H 167,5 l/min 540 208 bar 250 bar 50 kW 885 Nm 2701/D

5020400018 GM2 300 BR 280/H 167,5 l/min 540 217 bar 250 bar 52 kW 923 Nm 2701/D

Code 5020400018: BR 200 - 240 - 280 

* Indicative data. The actual capacity depends on pumped fluid and working conditions.
**Max value valid for non-continuous working.
***Valid for short periods, only. For continuous work, please contact Technical Dept. 
      Please note that lobes rotors life decreases at high pressures.

*     Valori teorici. La portata reale dipende dal fluido pompato e condizioni di utilizzo.
**   Valore massimo valido solo per funzionamento intermittente.
*** Valida solo per brevi periodi. Per funzionamento continuo prego contattare servizio tecnico.
       Si ricorda che la durata dei rotori a lobi si riduce alle alte pressioni.

HYDRAULIC SYSTEM

M M

BR BR

1 1

2 2

3 3

44

5 5

6
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2 4 6

BR 280 / H

BR 200 / H BR 240 / H
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Article A B C D E F G H I L M N

BR 40/HM 220 152 141 513 15 190 130 260 155 128 136 400

BR 80/HM 220 224 141 585 15 190 130 260 155 128 136 400

BR 120/HM 220 296 141 657 15 190 130 260 155 128 136 400

BR 160/HM 220 378 141 739 15 190 130 260 155 128 136 400

The version / HM has been designed to be driven by
hydraulic motor.

La versione / HM è stata ideata per essere azionata
tramite motore idraulico.

La version / HM a été projétée pour être actionnée par un
moteur hydraulique.

In der Version / HM die Antriebswelle (Zapfwelle) wird über
einen hydraulischen Zahnradmotor betrieben.

La version / HM ha sido concebida para ser accionada a
través de un motor hidráulico.

A versão / HM foi projectada para funcionar com motor
hidráulico.       

BR / HM
40 - 80 - 120 - 160
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DATI TECNICI 
(technical data / données techniques / technische Daten / Datos tecnicos) BR / HM 40 BR / HM 80 BR / HM 120 BR / HM 160

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

* [l / min] 710 1425 2125 2875

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

* [m3 / h] 42 85 127 172

Velocità massima
(max rpm / tours maximum / max drehzahl / rpm max)

* * [rpm] 1620 1620 1620 1620

Rapporto riduttore
(Gear ratio/Rapport de transmission/Getriebeübersetzung/relación de transmisión) (ratio) 3:1 3:1 3:1 3:1

Pressione max (Relativa)
Max(relative) pressure / pression max (relative) / max (relativ) druck / 
presiòn max (relativa)

* * * [bar] 10 10 6 5

Ass. potenza 
(power absorption  / absorption puissance / leistungsbeoarf / potencia absorbida) [kW] 13 27 25 29

Peso netto  (net weight / poids net / netto-gewicht / peso neto) [Kg] 107 125 143 167

Code
Codice

Hydraulic Engine
Motore Idraulico BR pump

Hydraulic System
flow rate
Portata 

impianto idraulico

Hydraulic System
Pressure
Pressione

impianto idraulico

Hydraulic System Max 
Pressure

Pressione Max 
impianto idraulico

Output
Potenza 

Trasmessa
Torque
Coppia

Article
Articolo

6080200141 KM 30.73-RO BR 40/HM 123,3 l/min 124 bar 180 bar 13 kW 128 Nm 611/E

6080200141 KM 30.73-RO BR 80/HM 123,3 l/min 159 bar 180 bar 27 kW 164 Nm 611/E

6080200141 KM 30.73-RO BR 120/HM 123,3 l/min 147 bar 180 bar 25 kW 152 Nm 611/E

6080200141 KM 30.73-RO BR 160/HM 123,3 l/min 169 bar 180 bar 29 kW 175 Nm 611/E

* Indicative data. The actual capacity depends on pumped fluid and working conditions.
**Max value valid for non-continuous working.
***Valid for short periods, only. For continuous work, please contact Technical Dept. 
      Please note that lobes rotors life decreases at high pressures.

*     Valori teorici. La portata reale dipende dal fluido pompato e condizioni di utilizzo.
**   Valore massimo valido solo per funzionamento intermittente.
*** Valida solo per brevi periodi. Per funzionamento continuo prego contattare servizio tecnico.
       Si ricorda che la durata dei rotori a lobi si riduce alle alte pressioni.

HYDRAULIC SYSTEM

M M

BR BR

1 1

2 2

3 3
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BR 40 / HM

BR 120 / HM

BR 80 / HM

BR 160 / HM
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Article A B C D E F G H I L M N O P

BR 40/EL 320 152 141 613 1” 3/8 190 130 260 15 128 136 165 429 155

BR 80/EL 320 224 141 685 1” 3/8 190 130 260 15 128 136 165 429 155

BR 120/EL 320 296 141 757 1” 3/8 190 130 260 15 128 136 165 429 155

BR 160/EL 320 378 141 839 1” 3/8 190 130 260 15 128 136 165 429 155

The version / EL has been designed to be driven by
electric motor.

La versione / EL è stata ideata per essere azionata
tramite motore elettrico.

La version / EL a été projétée pour être actionnée par un
Moteur électrique.

In der Version / EL die Antriebswelle (Zapfwelle) wird über
einen Elektromotor betrieben.

La version / EL ha sido concebida para ser accionada a
través de un Motor eléctrico.

A versão / EL foi projectada para funcionar com motor 
eléctrico.       

BR / EL
40 - 80 - 120 - 160
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DATI TECNICI 
(technical data / données techniques / technische Daten / Datos tecnicos) BR / EL 40 BR / EL 80 BR / EL 120 BR / EL 160

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[l / min] 710 1425 2125 2875

Portata geometrica
(Geometrical capacity / Débit géométrique / Geometrisch leistung / Caudal 
geométrico / Capacidade geométrico)

*
[m3 / h] 42 85 127 172

Velocità massima
(max rpm / tours maximum / max drehzahl / rpm max)

* * 
[rpm] 1620 1620 1620 1620

Rapporto riduttore
(Gear ratio/Rapport de transmission/Getriebeübersetzung/relación de transmisión) (ratio) 3:1 3:1 3:1 3:1

Pressione max (Relativa)
Max(relative) pressure / pression max (relative) / max (relativ) druck /
presiòn max (relativa)

* * *
[bar] 10 10 6 5

Ass. potenza 
(power absorption  / absorption puissance / leistungsbeoarf / potencia absorbida) [kW] 13 27 25 29

Peso netto  (net weight / poids net / netto-gewicht / peso neto) [Kg] 107 125 143 167

BR 40 / EL

BR 120 / EL

BR 80 / EL

BR 160 / EL

* Indicative data. The actual capacity depends on pumped fluid and working conditions.
**Max value valid for non-continuous working.
***Valid for short periods, only. For continuous work, please contact Technical Dept. 
      Please note that lobes rotors life decreases at high pressures.

*     Valori teorici. La portata reale dipende dal fluido pompato e condizioni di utilizzo.
**   Valore massimo valido solo per funzionamento intermittente.
*** Valida solo per brevi periodi. Per funzionamento continuo prego contattare servizio tecnico.
       Si ricorda che la durata dei rotori a lobi si riduce alle alte pressioni.
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MODEL A B C D N.HOLES

BR EVO 90 100 180 220 18 8

BR EVO 170 125 210 250 18 8

BR EVO 260 150 240 285 22 8



Type of fluid or convoyed material ON REQUEST ON REQUEST AS SERIES ON REQUEST

Fluido o materiale convogliato * SBR EPDM NBR FKM
Acetone - Acetone                                3 1 3 3 

Acetylene dichloride - Cloruro di acetilene 3 3 3 1 

Aliphatic solvents - Solventi alifatici 3 3 2 1

Aluminium chloride - Cloruro di alluminio 1 1 1 1 

Aluminium sulfate - Solfato di alluminio 1 1 1 1 

Ammonium chloride - Cloruro di ammonio 1 1 1 2 

Ammonium sulphate - Solfato di ammonio 1 1 1 2

Animal fats - Grassi animali 3 3 1 1 

Arsenic acid - Acido arsenico 2 1 2 1 

Aromatic Solvents - Solventi Aromatici 3 3 2 1

Barium carbonate - Carbonato di bario 1 1 1 1 

Barium hydroxide - Idrossido di bario 1 1 1 1 

Benzene - Benzene                               3 3 3 1 

Benzoic acid - Acido benzoico 3 3 3 1 

Boric acid - Acido borico 1 1 2 1 

Brine - Salamoia 1 1 2 1 

Calcium carbonate - Carbonato di calcio 1 1 1 1 
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Suitable Idoneo Some corrosion. Must limit exposure Qualche attacco. Limitare esposizione Not suitable  Non idoneo

*

*



Carbon dioxide - Biossido di carbonio 1 1 1 1 

Chlorinated solvents - Solventi clorurati 3 3 3 1 

Chlorine (wet) - Cloro (umido) 3 3 3 1 

Citric acid - Acido citrico 1 1 1 1

Coconut oil - Olio di cocco 3 3 1 1

Concentrated Alkali – Alcali Concentrati 1 2 2 1

Corn oil - Olio di mais 3 3 1 1 

Cutting oil - Olio da taglio 3 3 1 1 

Denatured alcohol - Alcool denaturato   1 1 2 2 

Detergents (water) - Detergenti (acqua) 2 1 1 1 

Diesel oil - Gasolio                                 3 3 1 1 

Diluted Alkali – Alcali Diluiti 1 2 2 1

Ethanol - Etanolo                                1 1 1 2 

Ferrous chloride - Cloruro ferroso 1 1 1 1 

Formalin - Formalina 2 1 2 1 

Fuel oil - Olio combustibile                  3 3 1 1 

Gasoline - Benzina                                3 3 1 1 

Glycerine - Glicerina 1 1 1 1 

Grease - Grasso 3 3 1 1 

Hydraulic oil - Olio idraulico 3 3 1 1 

Ketones - Chetoni 2 3 3 2

Kerosene - Kerosene                            3 3 1 1 

Lard - Strutto 3 2 1 3 

Lime beach - Candeggina 2  1 1 1 

Liquid Petroleum Gas - GPL                 3 3 1 1 

Lubricating oils - Oli lubrificanti 3 3 1 1 

Methanol - Metanolo                           1 1 1 2 

Methyl benzene - Metile benzene 3 3 3 1 

Muriatic acid - Acido muriatico 3 2 2 1 

Olive oil - Olio di oliva 3 2 1 1 

Paraffin - Paraffina 3 3 1 1 

Petroleum crude - Petrolio greggio     3 3 1 1 

Petroleum Oil - Petrolio                        3 3 1 1 

Potassium acetate - Acetato di potassio 3 1 2 3 

Potassium hydroxide - Idrossido di potassio 2 1 3 3 

Sea water - Acqua di mare 1 1 1 1 

Silver nitrate - Nitrato d’argento 1 1 2 1 

Soap solutions - Sapone 2 2 1 1 

Slurry – Liquame 2 2 1 1

Sodium bicarbonate - Bicarbonato di sodio 1 1 1 1 

Sodium chloride - Cloruro di sodio 1 1 1 1 

Soybean oil - Olio di soia 3 3 1 1 

Vegetable oils - Olio vegetale 3 3 1 1 

Water - Acqua 1 1 1 1 

Type of fluid or convoyed material
Fluido o materiale convogliato *

ON REQUEST ON REQUEST AS SERIES ON REQUEST

SBR EPDM NBR FKM

Suitable Idoneo Some corrosion. Must limit exposure Qualche attacco. Limitare esposizione Not suitable  Non idoneo

*
*
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